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			Legenda:


			 

			1 – hospoda 

			2 – Ef

			3 – Vyzuňkovi

			4 – Bel

			5 – kovárna

			6 – Fuňouch

			7 – Jestle

			8 – Lavičkovi

			
			 

			 

			Poznámka: vzdálenosti mezi příbytky na mapě jsou pouze ilustrativní  a ve skutečnosti daleko větší.
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   1
  

  
   „V případě nesprávného užití hrozí bolesti hlavy, nadýmání a samovznícení. Vždy se řiďte pokyny na této straně svitku.“
  

  
   Tak, to by mělo stačit. Ef unaveně odložil brk do kalamáře. Už se nad tím hrbí tolik hodin a zatím si nedovolil pořádně se protáhnout, už to ale nejde odkládat. Ani po všech těch letech jeho tělo stále ještě úplně neuvyklo sedavému řemeslu, chce cvičit, posilovat, bojovat.
  

  
   Spokojeně přejel pohledem úhledný sloupeček hotových svitků, prudce se odsunul od stolu, až konstrukce židle zasténala, a vztyčil se v celé své úctyhodné výšce.
  

  
   Udělal krok do místnosti a strnul. Něco se mu otřelo o nohu. Všechny smysly – kromě očí – mu napovídaly, že v pracovně není sám.
  

  
   Na stole jako by se najednou rozzuřil uragán. Svitky vířily a padaly přes okraj, jeden z nich se vznesl na výšku dlaně nad desku stolu a vzápětí dopadl zpátky, ale už ne kompletní. Roh pergamenu chyběl, jako by ho něco ukouslo. Když se po sedáku židle začala rozlévat žlutá loužička, ztratil Ef definitivně trpělivost, vztekle zavrčel a skočil. Židle se pod jeho tělem rozlomila, takže těžce dopadl na kamennou podlahu, ale ruce sevřel naprázdno.
  

  
   Takhle si to protažení nepředstavoval.
  

  
   Když se zase postavil na nohy, už bylo pozdě. Neviditelný škůdce byl pryč, zanechal za sebou jen pootevřené dveře. Ef se rozhlédl kolem a šťavnatě zaklel. Pak dveře rozrazil do plné šíře a zařval: „Jestle! Ty mizerná bábo, ten tvůj ptakopysk to tady zase zřídil! Přísahám bohům, že až ho chytím, bude toho pěkně litovat, a je mi fuk, ze který pekelný sféry se sem prohrabal!“
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   „Jeden hotovej svitek v prdeli, patnáct dalších vymetlo všechno svinstvo v koutě, podlaha zadělaná inkoustem, hromada knížek na zemi,“ vyjmenovával Ef mrzutě škody, zatímco křečovitě svíral sklenku.
  

  
   „Nemačkej to tak,“ napomenula ho Malvína, ale už bylo pozdě. Sklo zapraskalo. Ef rozevřel ruku a na stůl dopadly mokré střepy. Barbar stoicky sledoval, jak na hrubou dřevěnou desku kape krev smíchaná s pálenkou.
  

  
   „Stěžuješ si na nepořádek a sám tu děláš bordel,“ zavrčela Malvína.
  

  
   „Nemluvě o tom, že jsi mi zničil dobrý sklo. Kdo ví, kdy tudy zase projedou kupci.“
  

  
   Ef něco zamručel a zvedl se od stolu.
  

  
   „Nikam nechoď,“ utnula ho Malvína rázně.
  

  
   „Nakapeš mi i na podlahu. Prostě seď a počkej, než to uklidím.“
  

  
   Sesbírala skleněné střepy do dřevěné misky a odložila ji za výčep. „Vezmu to do kovárny, třeba z toho Kordula něco udělá. Občas si hraje s výhní, mohla by zkusit vyfouknout novou.“ Hospodská utřela stůl kusem hadru a založila si ruce v bok. Podívala se na Efovu pořezanou ruku a povzdechla si.
  

  
   „Dej sem tu pracku. Dezinfikovat už to nemusím, aspoň něco se ti povedlo. Stejně mě ale fascinuje, že je ti úplně fuk, že moje režná má skoro padesát procent. Jinej by tu už skučel pod stolem.“
  

  
   „Jsme holt takový plemeno,“ pokrčil Ef rameny, zatímco se díval, jak mu Malvína zkušeně ovazuje ruku kusem plátna, které mívala vždycky po ruce. Hospodské rvačky bývaly v Mizerné Lhotě spíš výjimkou, ale ona vyznávala zásadu, že je lepší být připravena na všechno. A že se mi to vyplácí, pomyslela si, když vázala poslední uzel.
  

  
   „Poučovat zrovna tebe o tom, jak se o to máš starat, je asi blbost, co?“
  

  
   „To asi zvládnu,“ usmál se na ni vesnický ranhojič a majitel krámku s kouzelnými a léčitelskými svitky v jedné osobě. „Ale děkuju, Malvíno. Myslíš, že tě teď můžu drze požádat ještě o jednoho frťana?“
  

  
   „Můžeš. Ale na sklo už dneska zapomeň. Cín tě snad přežije.“
  

  
   Nalévala do kalíšku novou dávku režné a v duchu vrtěla hlavou. Jako hospodská si už v životě vyslechla všelicos. Když mívala plný lokál, pivo teklo proudem a hosté se předháněli ve výčtu svých hrdinských skutků, padaly leckdy názvy – a hypotetické hlavy – nejrůznějších příšer v intenzitě, která se zvyšovala úměrně množství vypité kořalky.
  

  
   Chiméra, jistě, tu každý znal, i když ji nikdo na vlastní oči neviděl. Gryf, drak, jednorožec, všechny tyhle tvory znaly i nejmenší děti a nikdo o jejich existenci nepochyboval. Ale aby byla na světě taková potvora jako ten takzvaný ptakopysk? A ještě neviditelná? Co je moc, to je moc. Pořád nemohla pochopit, proč Ef, inteligentní, vzdělaný, sečtělý Ef, věří báchorkám jejich bláznivé bylinkářky.
  

  
   Pravda, ukazoval jim obrázek, který našel v jedné své tlusté učené knize. Žasnoucí vesničané kroutili hlavami, a když se Ef nedíval, klepali si na čelo. Starý Fuňouch si dokonce před obrázkem odplivl.
  

  
   „Tož jestli tahle mrcha chodí po vesnici, to jsem rád, že je neviditelná. Kdybych ji potkal, nakopnu ji do prdele, fujtajbl,“ zamračil se.
  

  
   Jako by nestačilo, že se po světě potuluje hromada skutečných bestií a velká část z nich běhá po dvou, pomyslela si Malvína rozmrzele.
  

  
   „Jdu zkontrolovat Meluzína, ten kluk se určitě zase fláká,“ řekla, přisunula plný kalíšek Efovi a odešla zadním vchodem do jabloňového sadu.
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   Ef dopil, ztěžka natáhl nohy a na moment zavřel oči. Klidná chvilka ale netrvala dlouho. Dveře hostince se rozletěly a do lokálu se přihrnuly dvě neuvěřitelně malé děti. Každé z nich se k Efovi snažilo dostat první a zkušeně se přitom odstrkávaly a pohlavkovaly.
  

  
   „Strejdo Efe! Strejdo Efe!“ ryčela kudrnatá dívka, zatímco šlapala bratrovi na nohu.
  

  
   „Strejdo Efe, já něco vím!“
  

  
   „Víš houby,“ prsknul na ni stejně kudrnatý kluk a zatáhl ji za culík.
  

  
   „Řeknu to já! Ty máš sedět doma a loupat hrášek, ty důro!“
  

  
   „A proč bych měla ten blbej hrášek loupat zrovna já, to teda nevím,“ vyplázla dívka na bratra jazyk, za což schytala žďuchanec.
  

  
   „Tak dost!“ zařval na ně Ef silněji, než měl v úmyslu.
  

  
   Obě děti se přikrčily a on si v duchu vynadal. Takhle řvát nemůže ani na lidskou, natožpak na hobití drobotinu. Vždyť mu ti mrňousci sahají jen kousek nad kolena! Rychle se ovládl a promluvil už klidně.
  

  
   „Teď mi to snad můžete říct oba, ne? Co se děje?“
  

  
   Obě děti se na něj dívaly ještě pořád trochu vykuleně a mlčely. Ef si povzdechl.
  

  
   „Mám dneska špatný den, omlouvám se. Zarude, povíš mi to? Nebo ty, Toulitko? Když jste se sem tak hnali, asi to bude důležité, ne?“
  

  
   Hobitce se vrátila kuráž, znovu na bratra vyplázla jazyk a vítězoslavně pronesla: „Jdou sem dobrodruzi!”
  

  
   „Dobrodruzi?“ svraštil Ef obočí. „Tak brzy? Ti poslední tu byli ani ne před měsícem.“ A skoro nic jsme na nich nevydělali, připomněl si otráveně.
  

  
   „Vidíš, strejdo, já jsem říkal, že ví prdlačky,“ ušklíbl se Zarud. „Ona pěkně kecá. Nejsou to dobrodruzi, je jen jeden! Velikej. A divnej. Jede na koni.“
  

  
   „Na koni? A je veliký? Jako třeba já?“
  

  
   „To ne, ty seš mnohem větší. A připadal mi jako člověk. Ale fakt byl vysokej, nelžu,“ zamračil se hoch.
  

  
   „Velikej beztak připadal jen tobě, ty záprtku,“ ušklíbla se Toulitka.
  

  
   Sourozenci se opět začali prát.
  

  
   Ef je popadl a odtáhl od sebe. Nebylo to pro něj těžší než zvednout kalíšek s pálenkou.
  

  
   „Rvát se mi tady nebudete. Ale děkuju za zprávu. A pokud jde o vás dva, myslím, že vám doma stojí práce,“ pozdvihl významně jedno obočí.
  

  
   Byl by se vsadil, že až za dvojčaty zapadnou dveře, ani náhodou nezamíří domů na statek. Spíš oběhnou hospodu a najdou si v sadu Malvínina syna, aby se spolu napásli letních jablek. Opuch a Smilka to s nimi neměli jednoduché. Už aby skončily polní práce a děti zase zasedly do školních lavic.
  

  
   Počkal, až se vrátí Malvína, aby ji zpravil o tom, že může očekávat hosta, a pak taky vyrazil. Jestli cizinec zatouží po inteligentní konverzaci, hospodská ví, kam ho poslat.
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   Před hostincem zaklapala koňská kopyta. Chvíli se ozývaly jen nezřetelné zvuky, potom konečně obdélník dveří vpustil dovnitř příliv slunečního světla. Malvína nejdřív uviděla jen tmavou siluetu. Muž byl opravdu neobvykle vysoký. Aby vešel dovnitř, musel sklonit hlavu. Když za sebou zavřel, uvědomila si hospodská, že mimořádnou výšku cizinci propůjčil jen jeho nezvyklý klobouk.
  

  
   Než došel neznámý k pultu, prohlédla si ho Malvína zkušeným okem. Černý plášť s červenou výšivkou, klobouk ve stejném vzoru, úzká, bledá, bezvousá tvář, stejně bledé rty bez náznaku úsměvu, které se v obličeji téměř ztrácejí, v podstatě neviditelné obočí a aura člověka, který není nikde vítán. Hospodská mimoděk nenápadně sevřela dřevěnou palici, kterou mívala pod pultem hned vedle obvazů. Taky pro všechny případy.
  

  
   Cizinec se zastavil u výčepu, rozhlédl se kolem a pak se usmál. Jen rty, ne očima. Malvína zalitovala, že tu Ef nezůstal. Vzbudil se v ní starý strach, snažila se však nedat na sobě nic znát.
  

  
   „Vítám vás,“ pozdravila a sevřela rukojeť palice pevněji.
  

  
   „Požehnán budiž tento příbytek,“ odpověděl muž. „Tu zbraň můžete pustit, nechci vám ublížit. Tahle kouzelná vesnička je opravdu tak mírumilovná, jak mi bylo řečeno, a já rozhodně nemám v úmyslu ten mír nikterak narušovat.“
  

  
   Něco v jeho hlase sice naznačovalo pravý opak, Malvína ale zjistila, že samovolně uvolnila prsty a odtáhla ruku od palice.
  

  
   „Jsem mág. Velký mág Tylopilus Felleus. Snad jste o mně už slyšela?“ povytáhl jedno obočí, zatímco černým hedvábným kapesníkem ometal dřevěnou židli. Pak se teprve posadil. Plášť se mu přitom odhrnul a poodhalil rudé roucho pod ním. I tuhle část oděvu zdobily prapodivné obrazce. Malvíně se zdálo, že se v příšeří lokálu svíjejí. Donutila se zvednout zrak a setkala se s chladným a pobaveným pohledem čaroděje.
  

  
   „Promiňte,“ vymáčkla ze sebe, „ale takhle mocné mágy tu často nemíváme.“
  

  
   „Líbí se mi, že jste poznala, že jsem mocný. Ano, to je ten správný výraz.
   
    Mocný
   ,“ poválel mág slovo na jazyku.
  

  
   Pak si povzdechl.
  

  
   „Předpokládám, že v nabídce nemáte nic jemnějšího než nějakou zabijáckou vesnickou samohonku. Mohl bych snad troufale požádat o víno?“
  

  
   Malvína zavrtěla hlavou. Mág svěsil koutek.
  

  
   „Skutečně? V celé téhle…“ na chvíli se odmlčel a přejel pohledem hrubé dřevěné stoly s napůl vyhořelými svíčkami, malá okna a zčernalé trámy u stropu, „… malebné vesničce bych nenašel ani kapku dobrého vína? To mne rmoutí. Nechtěl jsem být neomalený a brát si na cestu mnoho vlastních zásob, i když mě snad mělo varovat, jak se to tu u vás jmenuje. Mizerná Lhota nevzbuzuje zrovna přívětivé asociace, viďte? Přesto jsem doufal, že bych tu našel aspoň zdání civilizace. Nu, dobrého pomálu.“
  

  
   S těmi slovy sáhl k pasu pod záhyb pláště. Když se ruka znovu vynořila, držel malou kovovou lahvičku s neznámou tekutinou. Zhluboka se napil a lahvičku schoval.
  

  
   „Jestli hledáte civilizaci, zkuste to u Efernase,“ nadhodila Malvína kysele.
  

  
   „Efernas? Nezvyklé jméno. Učenec?“
  

  
   „Učenec a léčitel.“
  

  
   „Vida, to je příjemné překvapení. Jistě za ním zajdu. Možná je to dokonce ta pravá osoba, která mi pomůže s mým malým problémem. Nejsem tu náhodou, jak vás už určitě napadlo. Hledám jistou… věcičku.“
  

  
   Způsob, jakým vyslovil poslední slovo, vyslal Malvíně do páteře ledovou vlnu a na holých pažích jí vyvstala husí kůže.
  

  
   „Tím vás ale nebudu zatěžovat, má dobrá hostinská. Koneckonců, tady ji jen sotva najdu, že?“
  

  
   Smích, který se mu vydral z hrdla, měl možná znít chlácholivě, vyvolal však přesně opačný dojem. Malvína pod pultem pomalu znovu zatápala rukou k palici.
  

  
   „Při pátrání by mi hodně pomohlo, kdybych měl kde na noc složit hlavu. Nechci, aby to znělo nezdvořile, ale tak se mi zdá, že se vám hosté momentálně zrovna nehrnou. Předpokládám, že nebude problém najít mi pod vaší střechou nějaký přiměřeně pohodlný prostor,“ pokračoval čaroděj vemlouvavě.
  

  
   Malvína překvapeně zamrkala. Nejradši by sice s mágem vyrazila dveře, protože představa, že ho má pod střechou byť jen jedinou noc, se jí vůbec nezamlouvala, ale kšeft je kšeft. A tak nakonec po určitém přemáhání zavrtěla hlavou.
  

  
   „Jistě, žádný problém. Nachystám vám nejlepší pokoj s výhledem na řeku.“
  

  
   „Budete laskavá, madam. Zde malá záloha.“
  

  
   Čaroděj hodil na stůl několik zlatých mincí, za které by mohla nakoupit celé tucty takových sklenic, jakou jí rozbil Ef. To Malvínu trochu obměkčilo, i když jen malinko. Napadlo ji, jestli se za penězi náhodou netáhne krvavá stopa.
  

  
   „Teď, když mě laskavě omluvíte, bych tedy rád navštívil toho vašeho učence. Říkala jste Efernas?“
  

  
   „Přesně tak. Nemůžete ho minout, jeho obchod je hned za mostem na návsi.“
  

  
   Malvína se dívala, dokud za čarodějem nezapadly dveře. Pak teprve obešla výčepní pult a shrábla mince do dlaně. Snad se časem nepromění v nic hnusného, zadoufala.
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   „Promiňte, vy jste Efernas? Učenec a léčitel?“ zeptal se mág hlasem, v němž poprvé od příchodu do vesnice zazněla nejistota.
  

  
   Ef odložil tisícistránkový svazek Tupouškova herbáře a s očekáváním se zahleděl příchozímu do tváře.
  

  
   „To jsem já. K vašim službám.“
  

  
   „Víte, Efernas, to je nezvyklé jméno u někoho vašeho… druhu.“
  

  
   Čaroděj přejel učence pohledem. Aby mu pohlédl do očí, musel se vytáhnout na špičky.
  

  
   „Myslíte u barbara? A to jste ještě nepotkal mého bratra. Jmenuje se Bellas,“ zasmál se Ef.
  

  
   „Bratra? Vy jste tu dva?“
  

  
   „Ano, bratr je tu učitelem.“
  

  
   „Tedy… Už jsem na svých cestách potkal leccos, ale tohle je opravdu… Je mi potěšením,“ dostal ze sebe čaroděj.
  

  
   Postupně se však vzpamatovával.
  

  
   „Nemějte mi za zlé, že se tak vyptávám, ale barbarský učenec a léčitel, a dokonce učitel, to je skutečně velmi vzácná kombinace.“
  

  
   „Víte, naše matka byla velice vzdělaná žena. Narodila se v barbarském kmeni, ale vychovali ji potulní učitelé, kteří ji přijali za vlastní. Když pak odešla a vdala se za našeho otce, postarala se o to, aby se nám s bratrem dostalo nejlepšího vzdělání. Jinými slovy, vyučovala nás sama,“ usmál se Ef.
  

  
   „Myslím, že jsme s bratrem nejvzdělanější barbaři, kteří kdy chodili po téhle zemi. Ale otec nás rozhodně nezanedbával ani po tělesné stránce. Však to znáte, rozlousknout lidskou lebku mezi stehny, holýma rukama strhnout býka a poprat se s trolem, takové to běžné kočkování.“
  

  
   Ef konečně odložil herbář, propletl prsty a prokřupal si je. Čaroděj ho fascinovaně pozoroval a jeho bledý obličej mezitím dostal mírně růžový nádech.
  

  
   „Když matka zemřela, otec už bohužel našemu akademickému vzdělání nepřikládal takovou váhu. A protože ostatní v kmeni úplně nesdíleli Bellasovo nadšení pro umění, poezii a hudbu a otec byl zásadně proti tomu, aby se stal bardem, nakonec jsme se sebrali a odešli. A tak jsme tady.“
  

  
   „Bar… bardem?“
  

  
   Tylopilus si představil ohromné ruce, jak se probírají strunami na citeře. Ne, to prostě nešlo.
  

  
   „Bellas, barbar bard. Má to zvuk, nemyslíte?“ Hlas za mágovými zády se ozval tak nečekaně, že čaroděj nadskočil. „Ovšemže,“ pokračoval nově příchozí, „místní publikum moje trefné verše a lahodné melodie moc neocení, ale občas mám to štěstí něco zahrát procházejícím dobrodruhům a musím vám neskromně sdělit, že nešetří chválou.“
  

  
   Druhý barbar čaroděje obešel a nonšalantně pozdravil. Pokud to vůbec bylo možné, byl ještě větší. Oblečený byl v pestrých barvách, naprosto odlišných od prostého světlého oděvu jeho bratra, což celkový dojem umocňovalo. Ledabyle se opřel jednou rukou o pult a vyčkávavě se na mága zadíval. Čaroděj už se vzpamatoval a pokusil se zaujmout autoritativní postoj, příliš se mu to ale nepovedlo. I se svým kloboukem totiž dosahoval oběma bratrům jen k bradě.
  

  
   „Jsem tu už tak dlouho a ještě jsem se nepředstavil. Omlouvám se. Jsem čaroděj.
   
    Velký
    čaroděj Tylopilus Felleus,“ pronesl poněkud toporně. Pak přejel pohledem z jednoho na druhého a povzdechl si.
  

  
   „Vidím, že až do Mizerné Lhoty se mé jméno nedoneslo. Nu, nevadí. Přiznávám, že jsem poněkud zaskočen nezvyklou úrovní místní kultury, ač mě to samozřejmě těší. Přijel jsem za konkrétním účelem a jsem si jistý, že zrovna vy byste mi mohli významným způsobem pomoci. Něco, vlastně možná spíš někoho hledám a myslím si, že ho najdu právě tady, jakkoli se to může zdát pošetilé. Možná byste dnes večer neodmítli pozvání na skleničku?“
  

  
   Bratři se na sebe podívali.
  

  
   „Myslím, že dnešní večer se ani jednomu z nás příliš nehodí,“ odpověděl Bellas za oba. „Ale pokud tu hodláte zůstat delší dobu, navrhoval bych zítřek. Možná vám dokážeme pomoci. Krom toho, kdo by odmítl možnost porozprávět s někým, jako jste vy? Jistě jste vzdělaný muž a můžete nám rozšířit obzory v mnoha oblastech.“
  

  
   I v takových, kam by se ani šílení barbaři nikdy nevydali, dodal v duchu. A tak si na tebe musíme dát pořádně bacha, človíčku.
  

  
   „Výtečně.“ Čaroděj se znovu usmál pouze koutkem úst. „Teď vás tedy ponechám o samotě a půjdu se trochu pokochat prohlídkou téhle vaší… pitoreskní vesničky. Nestává se často, abych navštívil tak odlehlé místo. Máte kolem krásné lesy, nejspíš se ještě vydám na podvečerní toulku. A kdo ví, třeba vaši pomoc nakonec ani potřebovat nebudu, štěstěna přeje připraveným, a to já jsem pořád.“
  

  
   S těmi slovy se čaroděj rozloučil a odešel. Dveře za sebou zavřel tak opatrně, že se zvoneček vůbec neozval.
  

  
   „Kéž by sis při tom toulání srazil vaz, všiváku,“ zavrčel Ef.
  

  
   6
  

  
   V řece se odráželo jen pár bílých mraků s naducanými břichy. Odplouvaly pomalu a líně, jako by se ani jim v letním žáru nechtělo dělat jediný pohyb navíc. Jinak byla obloha pořád ještě šmolkově modrá, i když bylo zřejmé, že už brzy začne obzor růžovět. V okolí řeky však bylo příjemně, protože vedro, které leželo na výše položených polích jako těžká peřina, tady tolik nevyčerpávalo.
  

  
   Tylopilus zamyšleně pozoroval svůj odraz v rozkomíhané říční hladině. Dobře si všiml, jak se mu ve vesnici obyvatelé vyhýbali. Jiné by to možná popudilo, jeho však potěšilo; dokazovalo to, že jeho pečlivě budovaná aura moci přináší kýžený efekt. Strach, samozřejmě těch ostatních, měl ze všech emocí nejraději.
  

  
   Snad neudělal chybu, že se rozhodl vyřídit tu záležitost osobně a nespoléhat na prostředníky. Pobude tu – s trochou štěstí – snad jen jednu dvě noci, ale i ty se někdy můžou táhnout nepříjemně dlouho, hlavně když člověk postrádá pohodlí města. Tylopilus si potrpěl na luxus, ale tady mohl očekávat jen tvrdý slamník, tuhé ložní prádlo z hrubého konopí nebo lnu, kalné pivo a černý chleba. Chladivé, šustivé hedvábí, hebký samet, stříbrné nádobí, křišťálově čiré sklo, těžké červené víno, to všechno teď bude muset nějakou dobu počkat. To podstatné tu ale našel – respekt.
  

  
   Ačkoli…
  

  
   Ti dva kolohnáti, co tu zastávají překvapivě důležité pozice, nevypadali, že by se nechali snadno zastrašit. Mág v duchu zavrtěl hlavou. Kdo kdy viděl učeného barbara? To by se snad mělo zakázat! Co dostanete, když vezmete hromadu svalů a přidáte jí mozek? Jedině potíže, nic jiného. Barbaři jsou rasa stvořená k vraždění, ne k přemýšlení. Lidi možná převyšují impozantní tělesnou stavbou, ale pořád to je jen tupá verbež.
  

  
   Čaroděj se zamračil a plivl z mostu přesně do míst, kde se pod hladinou mihl oblý, šedavý rybí hřbet. Pstruh se zavlnil a přejel na druhou stranu koryta. Tylopilus si pohrdavě odfrkl a pustil zábradlí. Kdyby si prozíravě nenavlékl rukavice, nejspíš by si zadřel třísku. Všechno v téhle díře je šunt. Na moment zapochyboval, jestli se vůbec vydal po správné stopě, ale svým lidem věřil. Za kvalitní informace platil královsky, za ty nekvalitní… Nu, ty se mu nosit báli.
  

  
   Volným krokem se vydal zpět k hostinci, kde se ubytoval. Hostinec je možná až příliš nadnesené slovo, byla to tmavá, ušmudlaná špeluňka, ale pokud nechce spát v lese, nic jiného mu nezbývá. I hrubý slamník je lepší než vlhký mech a bodavé ostružiní.
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   Slunce se pomalu klonilo k západu a obzor se rozzářil jako roztavená mosaz. Do zlatých tónů ale brzy začala pronikat karmínová, jako by se kovolitec při práci poranil a zamazal si materiál krví. Rudý západ slunce, to znamená, že někdo umře, řekla si v duchu Smilka Lavičková. Vzápětí se plácla přes pusu, i když tu myšlenku nevyslovila nahlas. Je to jen pověra, okřikla se. Nepřivolávej neštěstí.
  

  
   Odvrátila se od okna a přelétla pohledem světnici. Čistě vysmýčená podlaha, stůl vydrhnutý doběla, kytice lučních květin v malovaném kameninovém džbánku, vůně hrachové polévky na kamnech ji naplňovaly příjemným klidem. Děti byly ještě venku a Opuch ve stodole, teď měla chvíli jen pro sebe. Možná by si teď mohla dovolit to, na co už hodnou dobu neměla ani pomyšlení, natožpak čas.
  

  
   Rozhodla se, jistým pohybem odsunula hrnec s polévkou na chladnější část kamen, utřela si ruce do zástěry, tu sundala a pověsila na háček. Z tmavé dřevěné bedny, jedné z mála památek na starý domov, vytáhla rozměrný vlněný šátek a přehodila si ho přes ramena. Celodenní žár sice k večeru polevil jen mírně, ale Smilka začínala být s věkem zimomřivější.
  

  
   Zastavila se za Opuchem ve stodole a několika slovy mu vysvětlila situaci. Ničemu se nedivil, jen ji k sobě na okamžik přivinul a políbil ji do vlasů. Věděl, že se nejpozději za hodinu vrátí. Tou dobou už bude mít hotovo i on, zavolají děti a můžou se spolu navečeřet.
  

  
   Když Smilka cestou ze stodoly přejela pohledem bílé stěny statku, které v zapadajícím slunci rudě zářily, trochu se otřásla, ale pak se napřímila a pevným krokem vyrazila k lesu.
  

  
   Hobití rodina bydlela v Mizerné Lhotě už osm let a na rozdíl od Tylopiluse ji považovala za jeden z nejkrásnějších koutů světa. Smilka si to tu zamilovala od první chvíle. Rozsáhlé smíšené lesy kolem vesnice jí sloužily jako vítané útočiště, když si chtěla vyčistit hlavu a odpočinout od dětí, nekonečného kolotoče domácích a polních prací a někdy i od manžela. Z večerních procházek se vracela občerstvená na duši i těle, to když cestou narazila na borůvkové keříky nebo malinové či ostružinové houští.
  

  
   Když hobitka procházela kolem ještě nesklizeného lněného pole, rostliny se občas trochu zahoupaly, jak se v nich proháněli ptáci. Suché stonky a zralé tobolky jí na okamžik připomněly, kolik je ještě čeká práce, ale rychle ty myšlenky zaplašila; teď ne. Shodila šátek z ramen a uvázala si ho kolem pasu, dnes večer bylo teplo dokonce i jí.
  

  
   Úzká stezka ji vedla až k okraji lesa, který lemovaly pichlavé keře. Na nich se jako vzácní motýli usadily něžně růžové okvětní plátky. Na podzim se sem s dětmi zase vypraví na šípky. Zajistí jim zdraví na celou zimu, bude čaj, sirup i marmeláda. Smilka se usmála při vzpomínce na loňský podzim, kdy děti mlsaly dužinu přímo ze zralých plodů a občas se začaly ošklíbat, když se jim do pusy dostaly i škrabavé chloupky.
  

  
   Jakmile prošla mezerou v šípkových keřích, jako by se ocitla v jiném světě. Otevřený prostor luk a polí kolem statku vystřídalo zlatozelené přítmí lesa. I vzduch tu voněl jinak, byl hutnější, zemitější, vlhčí, tajil v sobě přísliby bohatých houbových sklizní, mis plných ojíněných borůvek a zvěřinových hodů. V ničem se to nepodobalo městským uličkám, která Smilka znala z mládí, ale ani trochu jí to nevadilo.
  

  
   Posadila se na pískovcový balvan a na chvíli zavřela oči. Na holých pažích jí vyvstala husí kůže, ale vlněný šátek se o ni postaral. Prsty jemně hladila drsný povrch kamene a poslouchala les, jako by na celém světě nebylo vůbec nic jiného. Tohle byl její domov. Tady byla šťastná.
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   Malvína zapálila poslední tlustou svíčku v mosazném svícnu. Plamínky se oranžově mihotaly na zdech polepených reklamními letáky a písmena i obrazy jako by v jejich světle tančily. Vždycky se našel nějaký dobrák, který do Lhoty přinesl další cár papíru propagující lákavé a většinou zhola zbytečné zboží z blízkého Náchořečí i vzdálených měst, o kterých mohli místní leda tak snít. Malvína občas zvažovala, že to všechno strhá, ale nakonec si to pokaždé rozmyslela. Koneckonců, dodávalo to hospodě jistý punc světovosti.
  

  
   Utřela ruce do sukně a vrátila se za výčep. Cestou stihla ještě sebrat korbely z vedlejšího stolu, u kterého už hodinu vysedávali Fuňouch a Vyzuňk. Přišli rovnou z pole a celou tu dobu pilně zavlažovali vyprahlá hrdla. Dolila jim korbely pivem ze džbánu a třískla s nimi zpátky před ty dva prudčeji, než měla v úmyslu, takže pěna vystříkla až na umaštěné karty, které Fuňouch zrovna vytáhnul z kapsy.
  

  
   Štamgast se na ni podíval trochu uraženě, ostentativně karty utřel do sluncem vyrudlých kalhot a ušklíbnul se na kumpána.
  

  
   „Malvína je dneska ňáká nenaložená, jestli von Koněmáš není poslední dobou unavenej.“
  

  
   Hodpodská se na něj podívala tak, že mírně zčervenal a radši se rychle napil.
  

  
   „Jestli nechceš vypadnout a zbytek večera sušit hubu, tak ji radši drž zavřenou, Fuňouchu,“ doporučila mu příkře.
  

  
   Ubožáci, jeden lepší než druhej, zamračila se, když přes ně přejela pohledem. Je div, že vůbec vydrželi pracovat až do soumraku a nepřitáhli s tím svým „Malvínko, máme žízeň“ už po poledni. Vyzuňka, který dostal přezdívku podle své všeobjímající lásky k čemukoli, co obsahuje aspoň malé procento alkoholu, jakž takž
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Případ mrtvého čaroděje.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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